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BIITBOPEHHS ITAJIIMCHKUX ®PA3EOJOTTYHUX
KAJTAMBYPIB YKPAIHCHKOIO MOBOIO

VY cTarTi DOCHIKEHO BHU3HAYCHHS NMOHATH KajdaMmMOypy Ta TpH CJiB B YKpPaiHCBKIH Ta
iTamiiicekiii MoBax. Po3risHyTO BIATBOpPEHHS TpH CJIiB Ha (pa3eosOTiYHOMY piBHI,
MpOaHaTI30BaHO NUIAXHU MOIIYKY BiAMOBIIHUKIB (pa3eoyoTidHUX KajdamMOypiB IpU THepekiaaui
YKpPalHCBKOI MOBOIO.

Kawuosi caoBa: rpa ciiB, kanamOyp, ¢paseonoriudi kaaamOypH, BIATBOPEHHS TpHU
CIIiB.

B crarbe mnpoaHanu3upoBaHO ONpeAeNeHHEe MOHIATUNH KamamMOypa M UIpHl CIOB B
YKPaMHCKOM W HTAJbSHCKOM sI3bIKaX. PaccMOTpeH mepeBoJ UTphl CI0B Ha (ppa3eororudeckom
YPOBHC, NPOAHAJIU3UPOBAHLI IYTU BOCCO3AaHUA UT'PHI CJIOB B IEPCBOAC HA praI/IHCKHﬁ A3BIK.

KnwoueBble ciaoBa: urpa cioB, kajmaMOyp, ¢Gpazeoqoruveckue KaaamOypbl, MEPEeBO/I
UTPHI CIOB.

The article is a research of the definition of such linguistic terms as calembour and
word-play in the Ukrainian and Italian languages, examination of word-play formation,
analysis of the ways of searching for equivalents while translating into Ukrainian.

Key words: word-play, calembour, phraseological word-play, translating of word-play.

AKTYaJIbHICTh AOCJIiKEHHS 3yMOBJIEHA IIUPOKUM BUKOPHUCTAHHSAM
IPU CIIB y PI3HOMAHITHUX TEKCTaX Ta MOBHHUX CUTyallisiX, TPYAHOILIAMU
npu il mepekiaaai, HeOJHO3HAUYHUM TPAKTYBAaHHSIM MOHSTH ‘‘rpa CHIB’’ Ta
‘‘xamamOyp’’.

MeTor0 pgoOCHiA)KEeHHA € BHUBUYCHHS 1HPOPMATUBHOI CTPYKTYypHU
ITaTIChKOI TpPU CJIB Yy TICHOMY 3B’SI3Ky 13 KOHTEKCTyaJIbHUMU
XapaKTEePUCTUKAMU, a TaKOX BCTAHOBJICHHS HaWOUIbII aJIeKBATHUX
BIJIMOBITHUKIB Ta MOJMBHUX ILUISXIB BIATBOPEHHS TPU CJIIB YKPAIHCHKOIO
MOBOIO.

O0’ckTOM JOCTIIKEeHHS € MOBHOCTWJIICTHUYHI OCOOJHMBOCTI Ta
CTPYKTYypa 1TajdiiichbKOi I'PHU CIIB.

IIpeamMeToM aocCJaiasKeHHS € BiJITBOPECHHS 1TaliiCbKOi I'PU CJIiB Ha
OCHOBI 1i CTPYKTYPHO-3MICTOBHMX Ta KOHTEKCTYyaJIbHHUX XapaKTEPUCTHUK
YKpalHCbKOK MOBOIO.

VY BITYM3HSAHIN CTUJIICTHUII Tpa CJIIB HAWMOBHINIE MOCHIIXEHAa Ha
dboHETHUYHOMY Ta JEKCUUYHOMY pPIBHAX (30kpema mpaili [. KauypoBcwkoro,
OOCHIIKEHHd  mapoHomasii  ykpaiHcbkoi  MoBu  A. Il. Kpurtenka,
JI. O. CraBunpkoi, I'. M. I'punuk, H. JI. Jlammenko Ta 1H.), MEHIIOO
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Mipoto — Ha piBHI (¢pazeornorii (B. C. Bamenko, B. /l. YxueHnko,
M. T. Hdemcokuii, B. II. KoBanboB Ta iH.). fIBUIIE T'pu CJIIB HaWMOBHIIIE
OINMCaHe Ha MaTepiajiax TEeKCTIB XYJI0KHbOTO CTHUIIIO, OCOOJMBO IO€31i Ta
T'YMOPUCTUYHUX KAaHPIB, MEHIIOI MIpOK — B MOBI NYyOJIIUCTHUKH, a
TaKOX Y TakKoOMy JaHpl, SIK TYMOPUCTUYHO-CATUPUYHI MIANUCU TiJ
MantoHkamu, kapukarypamu (O. A. Ctumon, O.I. Tomop Ta 1H.).
OcTaHHIM 4YacoMm TIpa CJIiB NMPUBEPTAE yBary JAOCIIJIHUKIB Ha MaTepiaii
pexiamMHux TekcTiB (H. @. HenmiiBona). OpjHak, He3BaXkaloyud Ha
JOCTATHIO KIJIBKICTh JOCIIJP)KEHb I'PHU CIIB SK PI3HOBUIY KalaMOypiB, y
JIHTBICTUIN W JOTENEp HEMA€ €IMHOTO PO3YMIHHS CYTHOCTI ITUX TOHSATH,
o0 BiIOWBAa€THCI y TEpPMiHOJOrIYHOMY po3maitti. lleid npuiiom
Ha3MBalwTh '"Tporo ciaiB", "cioBecHUM gotenom'", "CIOBECHUM kapTom'.
[Ipu 11bOMY 3MICT IIUX MOHSTH Ta 1XHE CHIBBIAHOIICHHS YacTO TPAKTYIOTh
O-pI3HOMY.

3arajiom, TOCJIIIHUKIB T'PH CJIIB MOKHA MOJUIMTH Ha AB1 rpynu. OnH1
TpakTyioTh KanamOyp mupoko (O. B. ®egopos, H. lemyposa, 3. Opeiin,
E. YMOepTo), Ha3uBaro4u MHOro CJIOBECHUM JOTENOM, 1HINNI, HaBMaKH,
OTOTOXKHIOIOTh KajJamMOyp 13 OMOHIMIEID Y KOMIYHOMY YH CAaTUPUUYHOMY
koHTekcTl (O. C. AxmanoBa, A. Il. Koans, C.Bnaxos, C. ®@mnopiH,
K. ®@imep).

B itamiiiceKiii JIHTBICTHIl, OJHAK, HE PO3MEKOBYIOTHCS IMOHSITTS
“rpa cmiB” 1 “kanamOyp”. Tak, 3riJHO BU3HAUCHHS MOHATTS KajaamMOypy 3a
CJIOBHUKOM JIIHTBICTUUHUX TEpPMIHIB BuaaBHUIITBA ['apn3anti (Garzanti),
KajJamMOyp — IIe JieKceMa, [0 BXXUBAETHCS JJi MO3HAUYCHHS TpPHU CIIB,
MOBJICHHEBOI CYNEpPEUYKH Yy LIMPOKOMY PO3YMIiHHI, @ y BY3bKOMY — IpHU
CIiB, B SIKIM NIB1 PI3HI 32 3HAYEHHSM JIEKCEMH BUMOBJISIIOTHCS OJHAKOBO
abo Mmaitxke oanHakoBo [3]. buiem Toro, tepmin ‘“gioco di parole” (rpa
CIiB) € aOCOJIITHUM CHHOHIMOM TakWX JIIHTBICTUYHUX TIOHSATH B
ITaniiicbkii MoB1, K “doppio senso” (ABO3Ha4HICTH) Ta “bisenso”
(kamamOyp, Tpa cihiB). BpaxoByrouu BuUllleHaBeAeH1 AediHimli, MU
MPOMOHYEMO TpPaKTyBaTH KajlaMOyp TMpH BIATBOPEHHI PI3HOXKAHPOBUX
1TaTIMChKUX TEKCTIB YKPAalHChKOIO MOBOIO SIK TPy CJiB, 11O 3a CBOIMH
(GYHKI[IOHATPHUMHU XapaKTEPUCTUKAMU HabaraTo IIupiina, HiXK KajlamOyp.
AHaI3yIOUYN NUISIXW BIATBOPEHHS T'PHU CJIiB, BApTO 3a3HAYMTH TaKl €TaIH
NOIIYKY BIANOBIAHMKA y MoOB1 mepeknany (MII), sik: nepexnaounicme,
83A€M038 30K (popmu ma 3micmy, HEOOXITHICTb 30epediceHHss B MOBI
NepeKaany cni8iOHOWEHHS MIdHC YACMUHOI0 ma YILIuM, 10 € BIACTUBUM
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TeKCTy opurinany. lle o3Haudae, mo BIATBOPEHHS T'PHU CIIB PO3TIISIAETHCS
K TMPOILIEC MOIIYKY BiAMOBIAHOCTEN MPHU NEPEKIIAL.

Y TeopeTuuHUX Tpalsgx 3yCTpiyarOThCcs PI3HI  Kiacudikaii
kanamOypiB. IX mepeknaj pos3rasmaeTbcs B 3arajbHUX pHCax Ha TPhOX
pIBHSX:  gonemuunomy  (traduttore —  traditore),  J1eKCUUHOMY
(modabolario, patatiamo, italiamo) Tta ¢pazeonociyvnomy. 3rigHO 13
nocmimxkeHaam C. C. IBanoBa “Urpa cimoB u cmocoObl €€ co3maHus”
ICHYIOTh HU3bKI Ta BHCOKI piBHI CIIOCOOIB BIATBOPEHHS rpu ciiiB. Hu3bki
CIOCOOHM BKJIIOYAIOTh BCE, 110 MOXKE OYTH OXOIJICHO TEPMIHOM Kaiamoyp.
CBO10 Ha3By BOHHM OTPpUMAaJIM 4Ye€pe3 Te, IO iX MOTEHI1adl OOMEXY€EThCs
rpol0 3HA4€Hb TMpH He3MIHHOCTI ¢opMm. Bucoki piBHI cnoco0iB
BIITBOPEHHSI TPU CJIIB — I[€ Taki, MO 0a3ylThCS Ha SBUIIl MapOHIMII.
Bonu sBagioTh c000r0 TPy 3HAaUYeHb 1 (GopM CIiB Ta MaKTh AIMCHO
HEOOMEXEHUN MOTeHUial, “OCKUIBKM B1AOYBA€THCS ‘“KOHIJIIOBAaHHS HE
JWIlle ICHYIYUMHU B MOBI Gopmamu, ane i cTBoprotorhess HOBI” [1]. Mo
TaKUX PiBHIB HaJIeXaTh:

- ®oHETHYHE  YJICHYBAHHS  CJIOBa 3  MOJAJBIIOK  HOTO
TpaHchopMalli€l0 NUITXOM MiAMIHU (OHEM, CXOXKHMX 3a 3BYYaHHSM, aje
HE ineHTHYHUX. HacTynmHu¥W mnpukiIaa UIIOCTPYE CHUTyaIlilo, B SKiH
OiApO3711 MUTIIIT BWiXaB Ha cnenonepaiito. HadanbHUK gae Hakas
3aTPUMATHUCh Ha MICIll 3JI0YMHY, ajie He BXKMBATHU >KOJHUX 3aXO0/1B LI0I0
3aTpUMaHHS 3J1015:

(1) — Dovete aspettare! (2) — Che? (3) — Dice che dobbiamo
sospettare! (1) — Bu maeme 3ampumamucs! (2) — [l]o 6in xaosce? (3) —
Kaowce, wo mu maemo 3ampumamu 3100is! lleW mnpukiaam sSCKpaBo
UIIOCTpy€e 00irpaBaHHs 3HA4Y€Hb CIIIB aspettare Ta sospettare, CXOXKHUX 3a
3By4YaHHSM, OJIHAK, BapTO NaMm’ATaTH, IO BIATBOPEHHS TPHU CIJIB
3aJIe)KUTh TAKOX 1 BIJ KOHTEKCTY. B OCHOBI IIi€i Tpu CIIB JIE€XHUTH
MOMUJIKOBE TJIyMa4yeHHS BUCJIOBIIOBAHHS OJHOTO MOBIIS 1HIIUM, 1 JIMIIIE
PO3IIMPEHUN KOHTEKCT J03BOJISIE 3PO3YMITH KOMIUYHUN €(DEKT IpU CIIIB.

- YUneHyBaHHS CJiB _HAa CEMAHTUYHO-3HAYYIIl  €JIEMEHTH 3
NOaNbIIOK iX TpaHC(opMallie€r, 3aMiHOK 1 CTBOPEHHSM HOBHUX CJIiB:
Citta cosmopulita — Mecayucmuti mecanonic. I'pa clliB y IbOMY NPUKJIaI1
B MOB1 opurinany (MO) nonsrae y 3aMiHi TOJOCHOT JITEPU 1 TUM CaMUM
CTBOPEHH1 HOBOIO clioBa cosmopolita /cosmopulita. Ilpu nepexnaai miei
IPU CJIB MU JJI MIJKPECICHHS 3HAYYIIOCTI MPUKMETHHUKA Yucmut, 3a
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A0TOMOT010 Tipedikca mMeea- yTBOPUIU IPUKMETHUK Me2auucmuti, sSIKui €
CIIIB3BYYHHUM 3 IMEHHUKOM Me2ano.ic.

- 3aMiHa CcJaiB y ckjadi (pa3eosiori3aMiB Ha CHIB3BYYHI CJIOBA 31
30epexkeHHsIM (opMalibHOI CTPYKTYpHU (paszeosioriynoi oaunuui (PO).
Ha crtopinkax itaniiicbkoro motuxHeBuka “Chi” Big 18 uepBHs 1998 p.
MICTUTBCSI peKjama MITyJO0K JJisi CXYIHEHHs 13 3aKJIMKOoM La forma vien
mangiando — 36epicau uyoosy ¢opmy, He 8iOMO8IAOUU CcOOI )
cMauHeHbKoMy. Y 1LOMY TpHUKIaal BinOyBaeThcs nedpaszeosiorizaiis
itanificekoro npucaiB’s. IlopiBusiimo: [’appetito viene mangiando Ta
cpopmoBaHa Ha ii OCHOB1 aHTHIIpHKa3ka la forma vien mangiando, 10
Ma€ UITKO OKpeclieHE TeMaTuyHe chpsMyBaHHs. IIpu BiaTBOpeHHI
noa10Ho01 rpu ciiB 3a3Bu4yail @O He Mae BIANOBIJHUKIB MPU HEpeKIai,
TOMYy TME€peKjiajayl 4YacTo BJAIOThCS JO OMUCOBOrO MepeKiamay.
Po3rasgHbpMO 1€ OJMH NPUKIIAA TpU CIiB 31 30epekeHHsIM (popMaibHOI
ctpyktypu DO. VY peknami MOJOYHHUX TPOAYyKTiB Mapku “Francia”
MICTUTBCS TiepedpazoBaHUN BUCHIB Assaggiando s’impara B1AOMOI1
npukasku Shagliando s’impara — Ha nomunxax éuamuvcs. YKPaiHChKOIO
MOBOIO MU BIATBOpWIM 1€l (paszeosorivnuii kamaMOyp BiJIBHOIO
HekanamMOypHow dopmow: YHum Oinbuie mu 3HAUOMUWCA 3 HAULOIO
npooykyieo, mum Oirtbuwe mu nouyurHaew ii yinHyeamu. CXeMaTUYHO
BIITBOPCHHS BHWINCHABEACHUX IMPUKIATIB T'PHU CIIB MOXHA OKPECIUTH
HACTYIIHUM 4YHWHOM: 2pa Ccli8 — He e2pa clig, TOOTO Tpa CIIB
MEePEeKIagA€ThC BUPA30M, Y IKOMY BIJICYTHI €JIEMEHTHU I'PU CJIIB.

- 3aMiHa cliB y ckJiaai (pa3eosiori3MiB Ha HECIIB3BYYHI CJIOBA, 1110
IPU3BOJNUTH 10 CTBOPEHHS HeonoridMiB. [Apamarypr Enyapao e @urinmi
Ha3BaB CBOI KoMmenito ‘“‘Le bugie con le gambe lunghe”, B3sBIIN 3a
OCHOBY TIpuka3ky Le bugie hanno le gambe corte — ¥V Opexni kopomki
nHoeu. Ilpuknamom 11i€i TpU CIIB € aHTUNPHUKA3Ka, SIKy MU BiITBOPHUIIH
YKpaiHChKOT MOBOIO, BHUKOPHUCTOBYIOYM OINMCOBHU CHOCIO Tepekany:
bpexus posnosciodacyemucs oocums wiuokKo.

Bimomuit itamiicbkuidi KoMik TOTO BUCTYNHUB 13 CEpi€l0 Iporpam
nig HaszBow “‘Fra moglie e marito la suocera e... il dito”,
nepedpa3zyBaBIIy iTajlilicbkke NpUCHIB’s Tra moglie e marito non mettere
il dito — Yonosix i ocinka o0Hoco Oyxa. Y UbOMY NMPUKIIAIl T1€CIOBO B
HAaKa30BOMY CIOCOO1 non mettere 3aMIHEHO Ha CJIOBOCIIOJYYEHHS [a
suocera ¢ il dito. Mu TpomOHYeEMO HACTYIHI BapiaHTH TepeKIaay:
Ceekpyxa 3 moboiwo — Hema 8 cim’i nokoro, Ceexkpyxa 6 xamy — ceapka 8
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xamy, Xouews 30epeemu NOOPYIHCHE HCUMMA — HE NPUCTLYXO08YUCL 00
nopao ceekpyxu’. Y mnepumux JIBOX BaplaHTax nepekinany PO MoBuU
OpUTiHAy Ma€ CBIil BIAMOBIAHUK B YKPAIHChKINA TpaAuIlli, TPETIA BapiaHT
€ TMPUKIAJAOM BIATBOPEHHS 1Taiiiicbkoi PO OMMCOBUM MEpeKIaaoM 3i
30epexkeHHsIM KOHTeKCTyY MO B ykpaiHChbKOMY mepekiiafil. SAKio rpa ciiB
®O 06a3yeThcs Ha €(EeKT1I HECHOAiBAaHOCTI, TO OCHOBOIO aHTUIIPHKA30K €
KOMIYHMNA e(deKT, M0 BHUKJIMKAE Yy YuTada TPHUBKI acomiamii. B
AHTUIIPUKA3KaX BUKOPUCTOBYIOTHCS pIi3HI MEXaHI3MM MOBHOI TpH Ha
(GOHETUYHOMY, JIEKCUYHOMY Ta MOP(OJOTiYHOMY PIBHSIX, a TAKOXK Ma€
MicCIle TOPYIIEHHS CTUIICTUYHOI I1JIICHOCT1 TEKCTY.

Cuig 3a3Ha4YMTH, 110 €JIEMEHTOM, SIKUM 3a0e3Mneuye yCIiX rpu CiIiB, €
Herepea0auyyBaHICTh TOIO YM 1HIIIOTO KOMIOHEHTY B JIAHIF031 MOBH, TakK
3BaHUN edekT HecnoaiBaHOCTI [2]. IlosicHIoeTbCa mHer ePexT Tum, 110
OJHOYACHO a0 MOCJ1JOBHO YMTAu COpUIIMa€e JBa 3HAYEHHSI, OJHE 3 AKUX
€ HeouikyBaHMM. OcChb YOMYy aBTOpPM TaK OXO4Y€ KJIAAyTh B OCHOBY
kajaMOypiB ¢dpaszeosiorisMu, TOOTO CTIMKI CIOBOCIOJYYECHHS, SKI HE
CTBOPIOIOTHCSL MiJl Yac TOBOPIHHA YW HAINMCaHHS, a BIATBOPIOIOTHCS Yy
rOTOBOMY BUTJISIZII: UMTAa4 TOYHO 3HAE, AKUW €JIEMEHT CJIiJ] OUiKyBaTH, 110
pOOUTH OCOOMBO TOCTPUM €(PEKT OMaHU MOTO OUIKyBaHb.

Sk Bxke 3a3Hayvanocs, karamOyp MoXHa noOyayBaTu Ha ocHOBI PO
Oynb-sKOTO THIy, aje, Tepln 3a BCe, Ha OCHOBI o00pa3HHUX
dpazeosnorizmiB. byap-skuit dpazeosoTiyHUN KanamMOyp YTBOPIOETHCS
nuIsAXoM TpaHcopmanii, aka pyiHye ¢opmy 1 3MmicT nodaTtkoBoi PO.
[Toxidbna Tpancdhopmallis 3BOAUTHCS JO JABOX BHIIB: 3MiHA 30BHINIHBOT
dbopMu, CTPYKTypU KOMIOHEHTIB — Aedopmanii ®O; 3MiHa BHYTPILIHBLOT
dbopmu, cemantuku — Moaudikamii ®O. Takum 4YMHOM, BiTOYBAETHCS
napajeibHe CHPUUHATTA SIK MEPEHOCHOTO, TaK 1 MPAMOro 3HAYCHHS
koMmnoHeHTiB @O. Po3riasineMo HacTynH1 npukiaau: BimomMuii KypHamaicT
Jxxamnaosio Ilanca y cBoiii kHU31 “CIUleTiHHS PO3MOBIAAE MPO Te, SK,
MOEAHYIOUM MOJITHYHY MISUIBHICTH 13 0Oi13HECOM, HEYECH1 JIIOJHu
3apoOJISIOTh BeNHKI rpoinl. Moaudikyroun BioMUM 1TaTINChKUNA BHUpa3
Meglio soli che mal accompagnati — Kpawe O6ymu oonomy, HidC
Nn02AHOM)Y MOBApPUCMEi, aBTOP CTBOPIOE TaKy Tpy ciiB: Meglio male
accompagnati che soli. 1o rpy cliB MOXHa BIATBOPUTU JTOCIIBHO:
Kpawe 6ymu 6 nocanomy moeapucmei, Hidc Oymu o00HOM)Y, OJHAK,
yKpaiHOMOBHOMY 4YHWTauyeBi, Ha BIAMIHY BiJ 1TaJOMOBHOTO, TaKUi
nepekyiaj € He3po3yMiauMm. TomMy MU MPOMOHYEMO BIATBOPUTU IIO TPy
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CJIIB, BUXOJSIYU 13 KOHTEKCTY, HACTYIIHUM YUHOM: BOpoH 80poHY OKO He

suknoe. Sk Oauumo, y BuUNAAKYy, kKonu y dpaszeonorii MII icHye

OJHAKOBUM, a00 CX0XUM 00pa3, nepexiiaj He BUKJIUKAE TPYAHOIIIB.
Cununivicekuit icropuk Canti KoppeHTi Ha3BaB CBOIO Mpalio Mpo

Madiro “Il meglio perdono e la vendetta” — “Hauxpawuii cnocio
npocmumu — ye nomcmumucsa’, TepeppasyBaBIId PO3MOBCIOIKESHUN
BuUpas La miglior vendetta e il perdono — Hatikpawuii cnocio

gioomcmumu — ye npocmumu. Y 1IbOMY BUMAJKy TEPEKaJ] T'PU CIIB €
JTOCJIIBHUM 31 30€pekeHHAM CTPpYKTypu DO.

[IpoaHani3yBaBIIM  BIATBOPEHHS  BHUINCHABEJICHUX  IPUKIAJIB
dpazeonoriyHux KajaamOypiB, MO’KHA CKa3aTH, IO MepeKyjazady Mae
OajlaHCyBaTH MIXK BIJTbHMUM Ta OYKBaJbHUM TE€PEKIAAOM, OCKIJIbKHU
nepenatu dpaszeonoriunuii kanamoyp MO y kanamOypHiit dpopmi MII He
3aBXIW JIETKO. Y THX BHIIaAKax, KOJH MPEAMETHO-JIOTIYHHH 3MICT
aoMiHye Hala  (QyHKUOioOHaNbHOIO  1HQOpMaliero  KamamMOypy abo
HEMOJXXJIMBO CTBOPHUTH KajdamMOyp Ha 4acTKOBO a00 TOBHICTIO 3MiHEHIH
OCHOBI, 3MICT I'pH CJIB NIepeJaeThCcsl B HEKanamMOypHii popmi. Akimio x y
¢paszeosorii MII icHye omHakoBuii abo CcxO0Xuil 00pa3, TO Tpa CIiB
MO nepenaetbcs rpoto ciiB MII, sika Moxke EBHOIO MipOIO BiAPI3HATHUCS
Big rpu ciaiB MO 3a ¢popmMoro, CEMaHTHUKOIO, TEKCTyaJbHUM BILIMBOM.
KpiMm Toro, OCKiIbKM TOJOBHHM 3aBJAaHHSIM I[epeKkiagada €
HE JIMIIE BiATBOPUTH 3MICT, poHeTH4yHy ¢dopmy, a U mepeaatu edekT
KOMIYHOTO Ta HECIOJJIBAHOTO, HE MEHII BaXJIUBUM € JOCKOHAaJe
BOJIOJIHHS 00OMa MOBaMH, BEIMYE3HHM JOCBiA, IOYYTTS TyMODY,
KMITJIMBICTD 1 TaJaHT.
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